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Sažetak

Gradska knjižnica „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac najstarija je ustanova u 
kulturi grada Karlovca, a njezinu povijest vežemo uz osnivanje Karlovačke 
čitaonice, Ilirskog čitanja društva. Matica hrvatska, stasala iz ilirskog pre-
poroda, sukus svog postojanja i djelovanja zaokružuje brigom za kulturnu 
baštinu Republike Hrvatske. Časopis „Svjetlo“ u izdanju Ogranka Matice 
hrvatske u Karlovcu, kao značajan segment Zavičajne zbirke karlovačke 
knjižnice, analizom korisničkog iskustva pokazao se ključnim izazovom za 
budućnost. Suradnjom javne ustanove i nacionalne institucije u kulturi Re-
publike Hrvatske omogućena je dostupnost kulturne baštine u zajedničkom, 
elektroničkom formatu.
Časopis „Svjetlo“ objavljivan je u trima razdobljima, od 1884. pa sve do 
danas, a u skladu je s tim i razvijan projekt digitalizacije. Prva faza obuhva-
tila je razdoblje od 1884. do 1905. godine. Drugu fazu izlaženja digitalizirali 
smo 2016., što je obuhvatilo „Svjetlo“ koje je izlazilo u razdoblju od 1965. 
godine kao prilog „Karlovačkom tjedniku“. Preostala nam je treća, posljed-
nja faza izlaženja, koja je započela 1990. godine, a traje sve do danas. Oda-
birom digitalnog sadržaja karlovačka knjižnica daje doprinos prezentaciji i 
zaštiti pisanoga kulturnog nasljeđa te prisutnosti kulturne baštine u regional-
nim i europskim mrežama kulturnih sadržaja.
Ključne riječi: časopis „Svjetlo“, digitalizacija, knjižnica, Ogranak Matice 
hrvatske Karlovac, partnerska suradnja
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Abstract

The City Library “Ivan Goran Kovačić” Karlovac is the oldest cultural in-
stitution in the city of Karlovac, and its history is tied to the founding of the 
Illyrian Reading Society (“Ilirskog čitanja društvo”). Matica hrvatska, which 
emerged from the Illyrian revival movement, focuses its activities on caring 
for the cultural heritage of Croatia. The journal “Svjetlo”, published by the 
Karlovac branch of Matica hrvatska, and a vital part of the Karlovac Li-
brary’s local collection, has proven to be a key challenge for the future based 
on the analysis of user experience. Through collaboration between the public 
institution and the Croatian national cultural institution, access to cultural 
heritage has been made available in a common electronic format.
“Svjetlo” has had three phases of publication from 1884 until today, and the 
digitization project was developed accordingly. The first phase covered the 
period from 1884 to 1905. We digitized the second phase of publication in 
2016, which included “Svjetlo”, published from 1965 as a supplement to 
the “Karlovački tjednik”. The third and final phase of publication began in 
1990 and continues to this day. By opting for digital content, the Karlovac 
Library contributes to showcasing and preserving written cultural heritage, 
and ensures the representation of cultural heritage in regional and European 
networks of cultural content.
Keywords: journal “Svjetlo”, digitization, library, Karlovac branch of Mat-
ica hrvatska, partnership

1. Uvod

Baštinske ustanove – knjižnice, arhivi, muzeji, kao ustanove javne me-
morije, pamćenja, imaju značajnu ulogu u očuvanju i promicanju kulturne 
baštine. Kulturno nasljeđe ili baština jedan je od bitnih elemenata kultur-
nog i društvenog identiteta naroda. Baštinu je potrebno identificirati, obradi-
ti, organizirati, očuvati, vrednovati i prezentirati, a knjižnica, kao baštinska 
ustanova, u tome ima veliku ulogu jer je čimbenik kulturnoga, društvenoga 
i znanstvenoga razvoja. Baština i njezina komunikacija u središtu su pozor-
nosti knjižnica, arhiva i muzeja. Te se tri društvene ustanove, kao baštinske 
ustanove, u institucionaliziranom obliku brinu za sveukupnu baštinu čovje-
čanstva. One odabiru, prikupljaju, čuvaju, obrađuju i daju na korištenje ra-
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znovrsno gradivo koje ima iznimno kulturno, umjetničko, znanstveno, eko-
nomsko, pa i političko značenje i vrijednost za određenu zajednicu.1

Kulturna baština, materijalna i nematerijalna, zajedničko je bogatstvo čo-
vječanstva u svojoj raznolikosti i posebnosti, a njezina zaštita jedan je od 
važnih čimbenika za prepoznavanje, definiranje i afirmaciju kulturnog iden-
titeta.2 Baština je dakle, po definiciji, određena zbirka jedinica u bilo kojem 
obliku (objekti, zamisli, osjećaji, usmena predaja, materijalni objekti, pisani 
tekst itd.) koja je stvorena u prošlosti, bilo s namjerom da se očuva za buduć-
nost, bilo da je stvorena za kratkoročnu upotrebu, a naknadno procijenjena 
kao nešto što je možebitno vrijedno budućim naraštajima.3 Sveobuhvatnost, 
širinu pojma kulturne baštine definira i Okvirna konvencija Vijeća Europe 
o vrijednosti kulturne baštine za zajednicu: „Kulturna baština je skupina re-
sursa naslijeđenih iz prošlosti koje ljudi identificiraju, neovisno o vlasništvu, 
kao odraz i izraz njihova stalnog razvoja vrijednosti, uvjerenja, znanja i tra-
dicije. Uključuje sve aspekte okoliša i rezultat je interakcije između ljudi i 
mjesta kroz vrijeme.“4

Iako je sve donedavno bila evidentna visoka diferencijacija institucija i 
disciplina u području brige za baštinu, od sredine prošlog stoljeća, a pose-
bice od njegova kraja, jasnije je nego ikad prije da područje zaštite i ko-
munikacije sveukupne baštine nadilazi granice pojedinih baštinskih odnosno 
informacijskih institucija, profesija i pripadajućih znanstvenih disciplina te 
zahtijeva njihovu usku suradnju.5

1	 Špoljarić Kizivat, M. (2020). Organizacija i očuvanje zbirki legata u knjižnicama: disertacija. Zadar: 
Sveučilište u Zadru. [citirano 2024-02-26]. Dostupno na: https://urn.nsk.hr/urn:nbn:hr:162:530104

2	 Ministarstvo kulture i medija. Kulturna baština. [citirano 2024-02-26]. Dostupno na: https://min-kulture.
gov.hr/?id=349&pregled=1&datum=Wed%20Jan%2023%202019%2017:02:19%20GMT+0100%20
(srednjoeuropsko%20standardno%20vrijeme)

3	 Krtalić, M.; Hasenay, D.; Aparac-Jelušić, T. (2011). Upravljanje zaštitom pisane baštine u knjižnicama: 
teorijske postavke. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske, 54, 1/2, 1-36. [citirano 2024-02-26]. Dostupno na: https://
hrcak.srce.hr/file/119132

4	 COE. (2005). Council of Europe Treaty Series, 199. Convention on the Value of Cultural Heritage for Society, 
čl. 2. [citirano 2024-02-26]. Dostupno na: https://rm.coe.int/1680083746

5	 Faletar Tanacković, S.; Aparac-jelušić, T. (2010). Ishodišta za proučavanje međuodnosa baštinskih ustanova u 
20. stoljeću: počeci teorijskih promišljanja. // Libellarium, III, 2, 183-206. [citirano 2024-02-26]. Dostupno na 
https://hrcak.srce.hr/file/115522
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2. Povijest i suradnja Ogranka Matice hrvatske u Karlovcu i 

Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac

Povijesna povezanost Matice hrvatske i knjižnica formalno polazi od hr-
vatskoga narodnog preporoda. Genealogija Matice hrvatske povezana je s 
genealogijom hrvatskoga narodnog preporoda.

Hrvatski narodni preporod naziv je za nacionalni, kulturni i politički po-
kret u Hrvatskoj od 1835. do 1848. godine. Niknuo je iz gospodarskoga, po-
litičkoga i društvenoga razvoja Hrvatske, a vezan je za procese oblikovanja 
europskih nacija u 19. stoljeću. Proces nacionalne integracije potaknula je 
jezgra vodećega društvenog sloja, koji je nacionalno-političkim i kulturnim 
radom želio obuhvatiti sav hrvatski narod. Pripremna faza hrvatskoga na-
rodnog preporoda započela je 1790., a sam preporodni pokret, proveden pod 
imenom ilirskog pokreta, započeo je 1835. Njegov je početak bio obilježen 
izlaženjem preporodnih glasila „Novina horvatskih“ i „Danice“. Do 1848. 
pokret je ostvario svoju osnovnu zadaću integriranja širih društvenih slojeva 
u hrvatsku naciju i dao poticaje za osnivanje institucija potrebnih društvu 
na prijelazu iz feudalnih odnosa u kapitalističke te iz staleškoga društva u 
građansko društvo.6 

U prvoj polovini 19. stoljeća razvijena svijest o potrebi društvenoga i 
institucionalnoga udruživanja s ciljem afirmiranja nacionalne, osobito knji-
ževne kulture, rezultirala je osnivanjem ilirskih čitaonica, za koje nisu treba-
la odobrenja ugarskih ni austrijskih upravnih instancija, već je bilo dovoljno 
samo obavijestiti lokalnu upravu. Prva čitaonica u Hrvatskoj osnovana je 
u siječnju 1838. u Varaždinu na inicijativu Metela Ožegovića, ali je radila 
svega nekoliko mjeseci. Prvog ožujka iste godine osnovana je u Karlovcu, 
a u kolovozu iste godine, na inicijativu grofa Janka Draškovića, u Zagrebu. 
Unutar središnje, zagrebačke čitaonice, nastavilo se raditi na osnivanju Ma-
tice. Suzana Coha navodi: „Svijest o potrebi zasnivanja Matice ilirske bila 
[je] eksplicirana u ‘Protokolu Čitaonice’ od 7. ožujka 1839., u kojem stoji 
‘da se s ovim društvom’ tj. Čitaonicom, kojoj je ‘najglavnija svrha čitanje 
novina i knjiga još jedan novi sbor pod imenom ‘Matica Ilirska’ skopča’, i 
to na ‘spodobu ‘Matice časke’’ u Pragu i ‘srbo-ilirske’ u Pešti“, a cilj toga 
društva bio bi da se „svakojake koristne knjige u ilirskom jeziku na obćinske 
društva troškove utiskati dadu.“ Molbu caru za potvrdu njezina utemeljenja 

6	 Hrvatski narodni preporod. // Hrvatska enciklopedija. [citirano: 2023-05-05] Dostupno na: https://
enciklopedija.hr/natuknica.aspx?ID=26455
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preuzeo je na sebe Gaj još 1839. godine, no car je potvrdu „učenoga druš-
tva“ potpisao tek 10. srpnja 1847. U međuvremenu, da bi se opravdao opseg 
djelovanja veći od onoga što je, čekajući carevu potvrdu, slijedeći strogo 
zakone, mogao biti, naglašavalo se da se ne osniva „književno društvo ‘Ma-
tica ilirska’, već samo glavnica ovoga imena, a poslove književne imade ru-
kovoditi odbor Čitaonice.“7 S takvim obrazloženjem Matica je konstituirana 
više od pola desetljeća prije nego što je dobila službenu potvrdu cara, na 
redovitoj skupštini Čitaonice 10. veljače 1842. godine. Ova čitaonica pota-
knula je osnivanje više ustanova od širega nacionalnog značenja. Na popisu 
Matičinih utemeljitelja nalazi se 25 Karlovčana i „Društvo čitaonice karlo-
vačke“. Članstvo Matice činili su njezini zakladnici (članovi). Komunika-
ciju Matičine uprave i članova (zakladnika) obavljali su povjerenici. Prvi 
Matičin povjerenik u Karlovcu bio je dr. Miroslav Dražić (1815. – 1879.).8 
Poslije Prvoga svjetskog rata Matica hrvatska organizirana je pomoću ogra-
naka/pododbora. Pododbor u Karlovcu osnovan je početkom 1939. godine.

Suradnja knjižnica s drugim organizacijama na lokalnoj, regionalnoj i 
međunarodnoj razini ima dugu tradiciju. Partnerstva s drugim knjižnicama i 
institucijama otvaraju mogućnosti uključenim dionicima, a i zajednici u cje-
lini. „Pravila Matice hrvatske“ definiraju da je „cilj Matice hrvatske istraži-
vanje, čuvanje, razvijanje i promicanje narodnog i kulturnog identiteta u po-
dručjima umjetničkoga, znanstvenog i duhovnog stvaralaštva, gospodarstva 
i javnoga života te skrb za demokratski društveni razvitak“.9 Na to Matičino 
poslanje, kao i misiju karlovačke knjižnice, nadovezuju se brojne moguć-
nosti partnerskih suradničkih projekata. Suradnja između navedenih ustano-
va dugoga je vijeka i obuhvaća izdavačku i programsku djelatnost. Značaj 
časopisa „Svjetlo“ za kulturu grada Karlovca i šire potaknuo je realizaciju 
projekta digitaliziranja ove publikacije. Ugovorom o suradnji sklopljenim 
2021. između Ogranka Matice hrvatske u Karlovcu i Gradske knjižnice 
„Ivan Goran Kovačić“ Karlovac istaknut je cilj okupljanja i trajnog čuvanja 
od gubitka radova u časopisu, dostupnost i citiranost te je ubrzano dijeljenje 
informacija u znanstvenoj i akademskoj zajednici.

7	 Coha, S. (2019). Uloga Matice hrvatske u hrvatskoj kulturi i književnosti 19. stoljeća. // Skrb za duh nacije: 
Prilozi za povijest nakladništva Matice hrvatske / uredili Damir Barbarić i Stjepan Damjanović. Zagreb: 
Matica hrvatska. Str. 109-110.

8	 Više o Ogranku Matice hrvatske u Karlovcu u: Radovinović, R. (2006). Matica hrvatska u Karlovcu. Karlovac: 
Matica hrvatska.

9	 Pravila Matice hrvatske. (2015). [citirano: 2024-02-27]. Dostupno na: https://www.matica.hr/omatici/
Pravila%20Matice%20hrvatske/
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Ugovor o suradnji definira da je Ogranak Matice hrvatske u Karlovcu 
izdavač časopisa za kulturu, umjetnost i društvena zbivanja „Svjetlo“, koji 
nastoji svojom teritorijalnom i ideološkom otvorenošću biti poticatelj u oču-
vanju zavičajnog i nacionalnog identiteta, ali i prostor univerzalnih kultur-
nih praksi. Ogranak se obvezuje bez naknade Gradskoj knjižnici ustupiti na-
vedeni digitalni oblik pripreme svakog broja časopisa „Svjetlo“ za tisak, a 
Gradska knjižnica obvezuje se postaviti svaki primljeni broj digitaliziranog 
časopisa „Svjetlo“ na svoju digitalnu platformu. Svi tiskani prilozi izdani u 
časopisu vlasništvo su Matice hrvatske pa Gradska knjižnica ima pravo ko-
ristiti samo digitalizirani oblik tog časopisa i to isključivo za postavljanje na 
digitalni repozitorij Gradske knjižnice. 

2.1. Zavičajna zbirka 

„Preporuke za ustroj zavičajne zbirke u narodnim knjižnicama (ustano-
vama) koje prikupljaju zavičajnu građu“ pojam zavičajne zbirke definiraju u 
užem smislu kao sustavno prikupljenu, uređenu i obrađenu knjižničnu građu 
koja se svojim sadržajem odnosi na zavičaj, a u širem joj smislu pripada i 
građa koja je objavljena, tiskana ili nastala na teritoriju zavičaja.10 Svijest 
o važnosti očuvanja vlastite kulturne posebnosti reflektira se upravo kroz 
zavičajne zbirke kao čuvare zavičajne baštine. Knjižnice imaju zadatak pre-
zentirati svoju građu te na taj način popularizirati zavičajni fond.11 

Zavičajna zbirka Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac ko-
risnicima omogućava pristup bogatim i sveobuhvatnim izvorima informa-
cija o Karlovcu i široj okolici. Sadržajno obuhvaća građu o Karlovcu i široj 
regiji (nekadašnji Kotar Karlovac), njezinim građanima, građu koju su na-
pisali zavičajnici izdanu bilo gdje u svijetu i građu objavljenu na području 
Karlovačke županije. U skladu s definicijom, prilikom oblikovanja fonda 
važno je uključiti periodiku, zvučnu, vizualnu i digitalnu građu te pristup 
mrežnim izvorima podataka. Začetke današnjega Zavičajnog odjela nalazi-
mo u vrijeme kad je Gradsku čitaonicu vodio Prosvjetni odbor u Karlovcu, 
1911. godine. Već tada je istaknuta svjesnost o važnosti knjiga tiskanih u 

10	 Komisija za zavičajne zbirke Hrvatskog knjižničarskog društva. (2009). Preporuke za ustroj zavičajne zbirke 
u narodnim knjižnicama (ustanovama) koje prikupljaju zavičajnu građu. [citirano: 2023-05-05]. Dostupno na: 
http://www.hkdrustvo.hr/clanovi/Preporuke.pdf

11	 Tošić Grlač, S. (2010). Uloga zavičajne zbirke u promociji lokalne zajednice. // Hrvatski znanstveno stručni 
skup o menadžmentu u turizmu i sportu. 1, 1, 307-314. [citirano 2024-02-26]. Dostupno na: https://hrcak.srce.
hr/clanak/83704
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Karlovcu. Knjižničar Ljudevit Krajačić u svojoj je klasifikaciji „knjige ti-
skane u Karlovcu i uopće stara izdanja”12 uvrstio u VI. grupu F, a smještene 
su u zasebne ormare. Fond Zavičajne zbirke danas najvećim dijelom čine 
monografije (oko 5000 svezaka), spomenuta Ilirska zbirka, notna, grafička, 
kartografska građa, audiovizualna i digitalizirana građa te 80 naslova peri-
odike. Iz prve faze čitaoničkog pokreta u Karlovcu baštinimo „Upisnu knji-
gu posietiteljah ilirske čitaonice karlovačke i Tri siela narodne čitaonice“. 
Ostavštine zavičajnika dio su zavičajne zbirke, a među njima spomenimo 
obitelj Mihalić, Mariju Vrbetić, Anu Postružnik i Milivoja Sedlačeka. Ru-
kopisna građa zbirka je posebne vrste koju knjižnica posjeduje, jedna mi-
krocjelina osobitog kulturno-povijesnog značaja (Stanko Dvoržak, Ivo Ott, 
Marija Vrbetić, Stjepan Mihalić…). Osobita pozornost posvećena je zaštiti i 
popunjavanju fonda te izdanju pretisaka vrijednih i rijetkih knjiga. U svrhu 
promocije Zavičajne zbirke Gradska knjižnica izdaje ponovljena izdanja sta-
re, vrijedne građe te se organiziraju izložbe, predavanja, tribine i sl. 

U skladu sa Standardom za digitalne knjižnice (NN 103/2021) Knjižnica 
„Ivan Goran Kovačić“ Karlovac dopunjuje Statut13 u veljači 2023., u kojem 
ističe da Knjižnica obavlja knjižničnu djelatnost koja osobito obuhvaća digi-
talizaciju knjižnične građe i izgradnju digitalnih zbirki te njihovu objavu na 
portalu Digitalne zbirke Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. 
Još godine 2021. Knjižnica je donijela „Strateški plan razvoja knjižnice u 
razdoblju od 2021. do 2025. godine“, kojim je definirana njezina misija, vi-
zija i razrađeni su ciljevi djelovanja. Gledajući unaprijed, Knjižnici je stalo 
do šire dobrobiti zajednice, a svoje usluge organizira na temelju promjenji-
vih potreba korisnika. Vođena vizijom percepcije knjižnice kao opće prepo-
znatog kulturnog, obrazovnog i informacijskog središta zajednice te mjesta 
promicanja tolerancije i multikulturalnosti, nastoji se osigurati visoka razina 
stručnosti, kvalitete i inovativnosti usluga, dostupnosti i otvorenosti za sve 
članove zajednice. Cilj je omogućiti pristup znanju i informacijama pomoću 
visokokvalitetnih i relevantnih zbirki u svim formatima te kvalitetnih i funk-
cionalnih knjižničnih prostora.14 U skladu sa zahtjevima digitalnog okruže-
nja, Digitalna zbirka karlovačke knjižnice jedan je od načina čuvanja, ali i 

12	 Narodni glas. (14. rujna 1911.), 37, 3.
13	 Statut Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. (2023). [citirano: 2023-05-05]. Dostupno na: 

https://gkka.hr/wp-content/uploads/2023/03/STATUT-2023-Procisceni-tekst.pdf
14	 Strateški plan Gradske knjižnice “Ivan Goran Kovačić” Karlovac za razdoblje 2021.-2025. [citirano: 2023-

05-05]. Dostupno na: https://gkka.hr/wp-content/uploads/2021/09/Strateski-plan-2021.-2025.-lektoriran-s-
potpisom.pdf
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informiranja te promocije zavičajne zbirke. Digitalni proizvodi prezentacije 
i promocije Zavičajne zbirke jesu programi: Zavičajni kalendar i S požutje-
lih stranica.

3. Digitalizacija časopisa „Svjetlo“

Učestalost potražnje korisnika za pojedinim naslovima uvjetovao je, iz-
među ostalog, odabir građe za projekt digitalizacije na Zavičajnom odjelu 
Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. Dugogodišnje praćenje 
potreba korisnika vezanih za karlovačko „Svjetlo“ i učestala potražnja čla-
naka iz časopisa „Svjetlo“, nedostatnost pojedinih brojeva te znatna ošteće-
nja starijih brojeva, nametnuli su logičan odabir digitalizacije časopisa (slika 
1). Dodatno je ta ideja potaknuta riječima Brune Dobrića: „Pogotovo stare 
dnevne novine omogućuju rekonstrukciju ‘pamćenja’ povijesne svakodne-
vice određenog grada, odnosno regije, (to je jedna od zadaća knjižnica) za 
koju korisnici posljednjih godina pokazuju sve veće zanimanje.“15

15	 Dobrić, B. (2008). Digitalizacija i predstavljanje starih istarskih novina na mreži. // Vjesnik bibliotekara 
Hrvatske 51,1/4, 57. [citirano: 2024-02-26]. Dostupno na: https://hrcak.srce.hr/file/127520
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Slika 1. Prvi broj časopisa „Svjetlo“, 1. siječnja 1884.

Časopis „Svjetlo“ ima veliku važnost za grad Karlovac i u povijesnom i 
u kulturnom kontekstu. Izlazio je s prekidima, s vremenom se mijenjao i pri-
lagođavao publici te zbivanjima u gradu. Za „Svjetlo“ se može reći da ima 
tri razdoblja izlaženja. Prvo razdoblje izlaženja bilo je od 1884. do 1905. 
godine, a drugo od 1965. do 1970., kada „Svjetlo“ izlazi kao prilog „Karlo-
vačkom tjedniku“ i uređuje ga pododbor Matice hrvatske Karlovac. U tako-
zvanu treću fazu „Svjetla“ možemo uvrstiti i „Svjetlo“ iz 1971. godine, kada 
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je objavljeno pet brojeva u izdanju Ogranka Matice hrvatske u Karlovcu, 
nakon kojih je uslijedila cenzura tadašnje vlasti. Treće razdoblje izlaženja 
nastavlja se 1990. godine, a traje i danas. Mijenjajući svoj sadržaj, „Svjetlo“ 
i dalje nastavlja djelovati kao lokalni časopis koji pokriva sadržaje iz lokalne 
kulture, znanosti i umjetnosti.16

Prvo razdoblje izlaženja „Svjetla“ digitalizirano je u sklopu projekta Sta-
re hrvatske novine,17 koji je Gradska knjižnica provela u suradnji s Nacio-
nalnom i sveučilišnom knjižnicom u Zagrebu (NSK). Prva faza digitalizaci-
je započela je 2008., a obuhvatila je razdoblje časopisa „Svjetlo“ od 1884. 
do 1905. U nastavku prve faze projekta, od 2010. godine na portalu Stare 
hrvatske novine objavljuju se  novine digitalizirane u redovnom programu 
digitalizacije novina NSK s mikrofilma, digitalizirane novine ustanova-su-
radnika, među kojima je i karlovačko „Svjetlo“ (1884. – 1905.) iz fonda 
Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. Digitalizacijom nedo-
statnih brojeva Gradska knjižnica „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac ujedno 
je i upotpunila dio fonda koji je nedostajao iz tog razdoblja. U prvoj fazi 
digitalizirano je 4577 stranica.

Druga faza izlaženja „Svjetla“ digitalizirana je 2016., što je obuhvatilo 
brojeve koji su izlazili u razdoblju od 1965. do 1970. kao prilog „Karlovač-
kom tjedniku“.18 Svaki prilog sastoji se od osam stranica. U 1965. objavljena 
su tri priloga časopisa, 1966. i 1967. objavljeno ih je sedam, 1968. jedanaest, 
1969. deset, te posljednje, 1970., sedam. Svi uvezi s prilozima „Svjetla“ pre-
gledani su, prebrojene su sve stranice i uvezi su predani na digitalizaciju. U 
drugoj fazi digitalizirano je ukupno šezdeset i šest stranica „Svjetla“.

Gradska knjižnica „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac još nije završila treću 
fazu digitalizacije, koja obuhvaća izdanja „Svjetla“ nakon 1971. godine. Za-
ključno s 2019. digitalizirano je 5018 stranica. U planu je digitalizacija svih 
brojeva „Svjetla“.

Građa se skenira prema „Smjernicama za digitalizaciju kulturne baštine“ 
Ministarstva kulture i medija RH.19 Originalni snimci pohranjeni su u for-
matu TIFF (Tagged Image File Format) i JPEG (Joint Photographic Experts 

16	 Čanić, D. (2018). Karlovački časopis „Svjetlo“. // Kaj: časopis za književnost, umjetnost, kulturu, 51, 1-2, 83-
84. [citirano: 2023-05-05]. Dostupno i na: https://hrcak.srce.hr/file/301642

17	 Stare hrvatske novine: Portal digitaliziranih novina [citirano: 2023-05-08]. Dostupno na: http://dnc.nsk.hr/
Newspapers/AboutProject.aspx

18	 Karlovački tjednik je tjednik s najdužom tradicijom izlaženja u gradu Karlovcu.
19	 Ministarstvo kulture i medija Republike Hrvatske, eKultura. Smjernice za digitalizaciju kulturne baštine. 

[citirano:2023-05-08]. Dostupno na: https://min-kulture.gov.hr/izdvojeno/izdvojena-lijevo/kulturne-
djelatnosti-186/digitalizacija-kulturne-bastine-9828/smjernice-za-digitalizaciju-kulturne-bastine/15034
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Group) razlučivosti 600 dpi (eng. dots per inch). Za podizanje preslika u su-
stav INDIGO, TIFF-ovi su pretvoreni u PDF format. Nakon toga uslijedila 
je obrada metapodataka te objava na digitalnom portalu Gradske knjižnice 
„Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. Isti postupak korišten je u svim fazama di-
gitalizacije karlovačkog časopisa „Svjetlo“. Digitalizacija „Svjetla“ prove-
dena je u suradnji s tvrtkom ArhivPRO d.o.o. iz Koprivnice, s kojom Grad-
ska knjižnica „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac uspješno surađuje od početka 
digitalizacije, započete 2008. uz financijsku podršku Grada Karlovca i Mini-
starstva kulture i medija RH. Prelaskom na novu platformu (slika 2) u srpnju 
2017. omogućeno je dodavanje novih sadržaja, što prethodna platforma nije 
omogućivala.

Slika 2. Novi portal Digitalne zbirke Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac

3.1. Analiza korisničkog iskustva

U razdoblju od 2017., kad je uveden novi digitalni portal, do 2022. ana-
lizom statističkih podataka korištenih za izvješće Gradske knjižnice „Ivan 
Goran Kovačić“ Karlovac utvrđeno je da se prema godišnjem prosjeku broja 
korisnika Zavičajnog odjela (korištenje istraživanja građe na odjelu) čak 50 
% navedenog uzorka koristi časopisom „Svjetlo“. Statistika korištenja građe 
i informacijskih upita bilježi se ručno uz dodatak bibliografije kao odgovor 
na upit (tablica 1).
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Tablica 1. Prikaz broja korisnika i upita na Zavičajnom odjelu Gradske knjižnice „Ivan 
Goran Kovačić“ Karlovac

Analitika digitalnog portala u navedenom razdoblju potvrđuje porast bro-
ja korisnika časopisa „Svjetlo“ u digitalnoj inačici (tablica 2).

Tablica 2. Prikaz broja korisnika časopisa „Svjetlo“ na portalu Digitalne zbirke Gradske 
knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac (uzorak do lipnja 2022.)
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Prema analizi korištenja tiskane verzije i digitalne inačice zaključujemo 
da je povećan broj digitalnih pristupa, dok je istovremeno smanjen broj za-
htjeva za tiskanim izdanjem. Ukupan broj korištenja časopisa ima tendenci-
ju porasta, izuzevši pad zahtjeva za tiskanim izdanjem u razdoblju pandemi-
je bolesti COVID-19. Analize dobivenih rezultata pokazatelj su ispravnosti 
donesene odluke o potrebi i važnosti digitalizacije ove lokalne tiskovine.

4. Zaključak

Zavičajna zbirka Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac, po 
mjestu prikupljanja, zavičajnim temama i osobama, regionalnog je karak-
tera. Zbirka po svojoj vokaciji objedinjuje građu „karlovačkog zavičaja“: 
građu o postanku grada, njegovim geografskim i prirodnim vrijednostima; 
građu o društvenom, kulturnom i političkom razvoju; djela izdana u Karlov-
cu, djela karlovačkih pisaca i djela regionalnog karaktera. Ogranak Matice 
hrvatske u Karlovcu izdavač je časopisa za kulturu, umjetnost i društvena 
zbivanja „Svjetlo“, koji nastoji svojom teritorijalnom i ideološkom otvo-
renošću biti poticatelj u očuvanju zavičajnog i nacionalnog identiteta, ali i 
prostor univerzalnih kulturnih praksi. Suradnja ovih dviju institucija proi-
zašla je iz njihova poslanja, a realizirana je ugovorom o suradnji u projektu 
digitalizacije časopisa „Svjetlo“. Odabir građe iz Zavičajne zbirke za projekt 
digitalizacije te njezino davanje na korištenje korisnicima među strateškim 
su prioritetima Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. Dostu-
pnost građe nadovezuje se na namjeru očuvanja originala, a sadržajna zao-
kruženost časopisa „Svjetlo“ dodana je vrijednost, kao i pretraživost, koja je 
ključna u korištenju ovoga baštinskog resursa. 

Stvaranje bogatih, široko dostupnih sadržaja u digitalnom obliku jedna je 
od osnovnih pretpostavki za zaštitu i vrednovanje kulturne baštine, za umre-
žavanje i prisutnost hrvatske kulturne baštine u europskim i regionalnim 
mrežama kulturnih sadržaja, za očuvanje kulturne raznolikosti i za upora-
bu kulturnih sadržaja u obrazovanju, turizmu i drugim uslužnim djelatnosti-
ma. Programske aktivnosti pridonose vidljivosti i iskoristivosti digitalnoga 
gradiva kao značajnog dijela lokalne, nacionalne i europske kulturne bašti-
ne, razvoju novih kreativnih, obrazovnih i drugih sadržaja i usluga, jačanju 
stručnih kompetencija, suradnji među ustanovama i programima te podiza-
nju razine istraživanja, zaštite i očuvanja gradiva. Rezultati suradnje u pro-
jektu digitalizacije vidljivi su iz analize pristupa digitalnoj inačici časopisa, 



174

Jasmina Milovčić • Aleksandra Mikić-Grginčić

kao i prilikom komunikacije s korisnicima o zadovoljstvu ponuđenom digi-
talnom uslugom.
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